Parent-Teacher Conference Notification
Njoftim mbi Takimin Prind-Mé&sues

(School Name)
(School Address) Tel:

Philadelphia, PA

I dashur prind/kujdestar i fémijés:

Ju kemi planifikuar pér njé takim né shkollé me mésuesin/en e fémijés suaj pér té diskutuar mbi
pérparimin e tij/saj né datén:

Data/Date | Ora/Time Dhoma/Room Nxénési/ja /Student

Mésuesi/ja /Teacher
Singerisht/Sincerely,

Drejtori(e) i(e) shkollés/Principal
F PN KB U= m oo oo

Pér prindin/kujdestarin e fémijés:

Ju lutemi, plotésoni kété pjesé té letrés duke hedhur firmén dhe datén. Pasi ta keni plotésuar, kthejani
meésuesit/es sé fémijés suaj. Ju faleminderit!
Uné e kam marré njoftimin mbi takimin prind-mésues pér nxénésin(en), (shkruani emrin e

fémijés/Student Name) dhe do té marré pjesé né kété takim né dhomén
me numér (Room)

Firma e prindit/kujdestari fémijés/Parent or guardian signature Data/Date

Ju lutemi, béni kujdes/Please Note:

Nése keni nevojé pér asistencé gjuhésore né kété takim, shkruani né Anglisht gjuhén gé ju kérkoni
asistencé pér pérkthim p.sh.“(Albanian)”/ If you need language assistance at the conference, please fill
the blank with the language you need translation and interpretation:

Note to Teacher: Please inform the BCA at your school to be present at the conference for language
assistance. 1f no BCA is available at your school, please call Margaret Chin at 215-400-5958 to make
an arrangement.
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